
Grave Digger 4-Hub Ground Blind (Realtree Escape) - BOG Grave
Digger 4-Hub Ground Blind (Mossy Oak Elements Terra)

The BOG Grave Digger™ Ground Blind is engineered from the ground up to
provide the most usable space in the ground blind market. Coupled with
hunter-friendly features, such as silent zipper technology, 360 degree curtain
windows, a double-width door and an asymmetrical shape that allows standing
height shooting, this ground blind is feature rich and deadly.

Attributes

Name: BOG Grave Digger 4-Hub Ground Blind (Mossy Oak Elements Terra)
Manufacturer: BOG
Product no.: EU1001778
Mfr. No.: 1132996
Color: Mossy Oak
Delivery weight: 4kg
UPC: 661120103233
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Sicherheitshinweise für das BOG Grave Digger
4Hub Ground Blind
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des BOG Grave Digger™ Ground Blind! Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen einen sicheren und effektiven Unterschlupf während Ihrer OutdoorAktivitäten zu bieten. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Ground Blind regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Ground Blind nur in stabilen Wetterbedingungen.
Achten Sie darauf, dass das Ground Blind sicher aufgestellt ist, um ein Umfallen zu verhindern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass das Ground Blind in einem sicheren Abstand von anderen Personen, Tieren oder
Hindernissen aufgestellt wird.
Vermeiden Sie es, scharfe Gegenstände oder Werkzeuge in der Nähe des Ground Blinds zu verwenden.
Überprüfen Sie die Umgebung auf potenzielle Gefahren wie scharfe Äste oder unebenen Boden.
Achten Sie darauf, dass alle Reißverschlüsse und Fenster ordnungsgemäß geschlossen sind, wenn das
Ground Blind nicht benutzt wird.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Wählen Sie einen stabilen und ebenen Standort für das Ground Blind.1.
Entfalten Sie das Ground Blind vollständig und überprüfen Sie auf Beschädigungen.2.
Befestigen Sie die Heringe im Boden, um das Ground Blind zu sichern.3.
Stellen Sie sicher, dass alle Hubstrukturen ordnungsgemäß ausgeklappt und gesichert sind.4.

Nutzung

Betreten Sie das Ground Blind über die doppelt breite Tür.1.
Nutzen Sie die 360GradVorhangfenster für eine optimale Sicht.2.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Schießen im Stehen stabil stehen und das Ground Blind nicht umstoßen.3.
Nach der Nutzung schließen Sie alle Fenster und Reißverschlüsse, um das Innere vor4.
Witterungseinflüssen zu schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Ground Blind gemäß den lokalen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Wenn das Produkt beschädigt ist, stellen Sie sicher, dass es umweltgerecht entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitsanliegen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



BOG Grave Digger 4Hub Ground Blind Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the BOG Grave Digger 4Hub Ground Blind. This product is designed to provide a safe
and comfortable hunting experience. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper use and
to maximize safety while using the ground blind.

General Safety Guidelines
Ensure that the ground blind is set up on stable and level ground to prevent tipping or collapsing.
Always inspect the ground blind for any signs of wear or damage before use.
Avoid using the ground blind in extreme weather conditions, such as high winds or heavy rain.
Keep the ground blind away from potential hazards such as sharp objects, fire, or water sources.
Ensure that all zippers and openings are functioning properly to maintain the integrity of the blind.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line of sight for safe shooting.
Always follow local hunting regulations and guidelines.

Specific Safety Precautions for Use
Silent Zipper Technology: Handle zippers gently to avoid noise that may scare away wildlife.
Shooting Position: Ensure that you are in a stable position when shooting from the blind. Use the
designated shooting windows for safety.
Asymmetrical Shape: Be mindful of the blind's shape when moving inside; avoid sudden movements
that may cause imbalance.
Standing Height Shooting: Ensure that there is enough space above you to stand and shoot without
obstruction.
Children and Vulnerable Groups: Keep children and pets under supervision when using the ground
blind. Ensure they understand safety protocols.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Choose a suitable location for the ground blind, ensuring it is away from hazards.
Unpack the ground blind and lay out all components.
Follow the manufacturer's instructions for assembling the blind, ensuring all poles are securely
connected.
Stake the blind to the ground if necessary, using the provided stakes for added stability.

Usage:2.

Enter the blind quietly, avoiding sudden movements.
Use the silent zipper technology to open and close windows.
Adjust the 360degree curtain windows to your desired position for optimal visibility.
When preparing to shoot, ensure that you are stable and aligned with your target.
After use, exit the blind carefully, ensuring that you do not disturb the surrounding environment.

Disposal Instructions
Dispose of the ground blind responsibly when it is no longer usable.
Check local regulations for the proper disposal of outdoor gear.



Recycle materials when possible, such as fabric and metal components.
Do not dispose of the blind in natural habitats; ensure it is disposed of in designated waste facilities.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact details
provided with your purchase. It is important to maintain the safety and integrity of your BOG Grave Digger 4Hub
Ground Blind.

Please remember to prioritize safety and follow these guidelines to ensure a successful and enjoyable hunting
experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el BOG
Grave Digger 4Hub Ground Blind
Introducción
La BOG Grave Digger™ Ground Blind ha sido diseñada para proporcionar el máximo espacio utilizable en el
mercado de refugios. Este manual tiene como objetivo garantizar que utilices el producto de manera segura y
efectiva, siguiendo las pautas de seguridad del Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el refugio alejado de fuentes de fuego y materiales inflamables.
No utilices el refugio en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su estabilidad.
Inspecciona el refugio antes de cada uso para detectar posibles daños o desgastes.
Si encuentras algún defecto, no utilices el refugio y contacta al fabricante.
Mantén el refugio fuera del alcance de niños y mascotas cuando no esté en uso.
Reporta cualquier producto no seguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso en exteriores: Solo utiliza el refugio en terrenos nivelados y estables.
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para evitar lesiones.
Ventanas: Utiliza las ventanas de cortina de 360 grados con cuidado para evitar lesiones al abrir o
cerrar.
Disparos: Si planeas disparar desde el refugio, asegúrate de que el área esté despejada y segura.
Condiciones climáticas: No permanezcas en el refugio durante tormentas eléctricas o vientos fuertes.

Instrucciones de Instalación y Uso

Ubicación:1.

Selecciona un área plana y libre de obstáculos.
Asegúrate de que el refugio esté alejado de caminos y senderos transitados.

Montaje:2.

Despliega el refugio siguiendo las instrucciones específicas del fabricante.
Asegúrate de que todas las varillas y conexiones estén aseguradas correctamente.
Verifica que el refugio esté bien anclado al suelo para evitar que se vuelque.

Uso:3.

Accede al refugio a través de la puerta de doble ancho.
Abre las ventanas de cortina según sea necesario, asegurándote de que no haya obstrucciones.
Mantén el refugio limpio y ordenado para evitar accidentes.

Desmontaje:4.

Desmonta el refugio siguiendo las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de guardar todas las piezas en un lugar seguro y seco.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el refugio, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta con las autoridades locales sobre las pautas de reciclaje y eliminación de productos de camping.
Evita simplemente tirar el refugio a la basura; considera donarlo si está en buenas condiciones.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, por favor contacta al fabricante
a través de los canales de atención al cliente disponibles. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la
información de compra.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para disfrutar de tu BOG Grave
Digger 4Hub Ground Blind de manera segura y efectiva.



Instructions de sécurité pour le BOG Grave Digger
4Hub Ground Blind
Introduction
Merci d'avoir choisi le BOG Grave Digger 4Hub Ground Blind. Ce produit est conçu pour offrir une expérience de
chasse sûre et confortable. Merci de lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir une
utilisation correcte et maximiser la sécurité lors de l'utilisation de l'abri.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que l'abri est installé sur un terrain stable et de niveau pour éviter qu'il ne bascule ou ne
s'effondre.
Inspecte toujours l'abri pour tout signe d'usure ou de dommage avant de l'utiliser.
Évite d'utiliser l'abri par temps extrême, comme des vents forts ou de fortes pluies.
Garde l'abri éloigné des dangers potentiels tels que des objets tranchants, le feu ou des sources d'eau.
Assuretoi que toutes les fermetures éclair et ouvertures fonctionnent correctement pour maintenir
l'intégrité de l'abri.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir une ligne de vue dégagée pour un tir en toute
sécurité.
Suis toujours les réglementations et directives locales de chasse.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Technologie de fermeture éclair silencieuse : Manipule les fermetures éclair doucement pour éviter
le bruit qui pourrait effrayer la faune.
Position de tir : Assuretoi d'être dans une position stable lorsque tu tires depuis l'abri. Utilise les
fenêtres de tir désignées pour ta sécurité.
Forme asymétrique : Fais attention à la forme de l'abri lorsque tu te déplaces à l'intérieur ; évite les
mouvements brusques qui pourraient causer un déséquilibre.
Tir en position debout : Assuretoi qu'il y a suffisamment d'espace audessus de toi pour te tenir debout
et tirer sans obstruction.
Enfants et groupes vulnérables : Garde les enfants et les animaux de compagnie sous surveillance
lors de l'utilisation de l'abri. Assuretoi qu'ils comprennent les protocoles de sécurité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :1.

Choisis un emplacement approprié pour l'abri, en veillant à ce qu'il soit éloigné des dangers.
Déballes l'abri et disposes tous les composants.
Suis les instructions du fabricant pour assembler l'abri, en t'assurant que tous les poteaux sont
bien connectés.
Ancre l'abri au sol si nécessaire, en utilisant les piquets fournis pour plus de stabilité.

Utilisation :2.

Entre dans l'abri silencieusement, en évitant les mouvements brusques.
Utilise la technologie de fermeture éclair silencieuse pour ouvrir et fermer les fenêtres.
Ajuste les fenêtres à rideaux à 360 degrés selon ta position désirée pour une visibilité optimale.
Lorsque tu te prépares à tirer, assuretoi d'être stable et aligné avec ta cible.
Après utilisation, sors de l'abri prudemment, en veillant à ne pas perturber l'environnement
environnant.



Instructions de mise au rebut
Dispose de l'abri de manière responsable lorsqu'il n'est plus utilisable.
Consulte les réglementations locales pour l'élimination appropriée de l'équipement de plein air.
Recycle les matériaux lorsque cela est possible, comme les tissus et les composants en métal.
Ne jette pas l'abri dans des habitats naturels ; assuretoi qu'il soit éliminé dans des installations de
déchets désignées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le soutien du produit, merci de te référer aux coordonnées du
fabricant fournies avec ton achat. Il est important de maintenir la sécurité et l'intégrité de ton BOG Grave Digger
4Hub Ground Blind.

N'oublie pas de prioriser la sécurité et de suivre ces directives pour garantir une expérience de chasse réussie
et agréable.



Istruzioni di Sicurezza per il BOG Grave Digger
4Hub Ground Blind
Introduzione
Grazie per aver scelto il BOG Grave Digger 4Hub Ground Blind. Questo prodotto è progettato per offrire
un'esperienza di caccia sicura e confortevole. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e massimizzare la sicurezza durante l'utilizzo del rifugio.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il rifugio sia montato su un terreno stabile e livellato per prevenire ribaltamenti o collassi.
Controlla sempre il rifugio per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Evita di usare il rifugio in condizioni meteorologiche estreme, come venti forti o piogge intense.
Tieni il rifugio lontano da potenziali pericoli come oggetti appuntiti, fuoco o fonti d'acqua.
Assicurati che tutte le cerniere e le aperture funzionino correttamente per mantenere l'integrità del
rifugio.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere una linea di vista chiara per un tiro sicuro.
Segui sempre le normative e le linee guida locali sulla caccia.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Tecnologia della Cerniera Silenziosa: Maneggia le cerniere con delicatezza per evitare rumori che
potrebbero spaventare la fauna selvatica.
Posizione di Tiro: Assicurati di essere in una posizione stabile quando tiri dal rifugio. Utilizza le aperture
designate per la sicurezza.
Forma Asimmetrica: Fai attenzione alla forma del rifugio quando ti muovi all'interno; evita movimenti
improvvisi che potrebbero causare sbilanciamenti.
Tiro in Piedi: Assicurati che ci sia spazio sufficiente sopra di te per stare in piedi e sparare senza
ostacoli.
Bambini e Gruppi Vulnerabili: Tieni i bambini e gli animali domestici sotto supervisione quando utilizzi
il rifugio. Assicurati che comprendano i protocolli di sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Scegli una posizione adatta per il rifugio, assicurandoti che sia lontano dai pericoli.
Sballa il rifugio e stendi tutti i componenti.
Segui le istruzioni del produttore per assemblare il rifugio, assicurandoti che tutti i pali siano
collegati saldamente.
Se necessario, fissa il rifugio al suolo utilizzando i picchetti forniti per una maggiore stabilità.

Uso:2.

Entra nel rifugio silenziosamente, evitando movimenti improvvisi.
Utilizza la tecnologia della cerniera silenziosa per aprire e chiudere le finestre.
Regola le finestre a tendina a 360 gradi nella posizione desiderata per una visibilità ottimale.
Quando ti prepari a sparare, assicurati di essere stabile e allineato con il tuo obiettivo.
Dopo l'uso, esci dal rifugio con cautela, assicurandoti di non disturbare l'ambiente circostante.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il rifugio in modo responsabile quando non è più utilizzabile.
Controlla le normative locali per lo smaltimento corretto dell'attrezzatura da esterno.
Ricicla i materiali quando possibile, come tessuti e componenti metallici.
Non smaltire il rifugio in habitat naturali; assicurati che venga smaltito in strutture di rifiuti designate.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o il supporto del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento ai
dettagli di contatto del produttore forniti con il tuo acquisto. È importante mantenere la sicurezza e l'integrità
del tuo BOG Grave Digger 4Hub Ground Blind.

Ti ricordiamo di dare priorità alla sicurezza e di seguire queste linee guida per garantire un'esperienza di caccia
di successo e piacevole.



BOG Grave Digger 4Hub Grunnblind
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte BOG Grave Digger 4Hub Grunnblind. Dette produktet er designet for å gi en trygg og
komfortabel jaktopplevelse. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre riktig bruk og for
å maksimere sikkerheten mens du bruker grunnblinden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at grunnblinden er satt opp på stabilt og jevnt underlag for å forhindre velting eller kollaps.
Inspiser alltid grunnblinden for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Unngå å bruke grunnblinden i ekstreme værforhold, som høy vind eller kraftig regn.
Hold grunnblinden unna potensielle farer som skarpe gjenstander, ild eller vannkilder.
Sørg for at alle glidelåser og åpninger fungerer som de skal for å opprettholde integriteten til blindet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at du har en klar siktlinje for sikker skyting.
Følg alltid lokale jaktforskrifter og retningslinjer.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Silent Zipper Technology: Håndter glidelåser forsiktig for å unngå støy som kan skremme bort
dyrelivet.
Skyteposisjon: Sørg for at du står i en stabil posisjon når du skyter fra blindet. Bruk de angitte
skytevinduene for sikkerhet.
Asymmetrisk form: Vær oppmerksom på blindets form når du beveger deg inni; unngå plutselige
bevegelser som kan forårsake ubalanse.
Stående skyting: Sørg for at det er tilstrekkelig plass over deg til å stå og skyte uten hindringer.
Barn og sårbare grupper: Hold barn og kjæledyr under oppsyn når du bruker grunnblinden. Sørg for at
de forstår sikkerhetsprosedyrer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Velg et passende sted for grunnblinden, og sørg for at det er borte fra farer.
Pakk ut grunnblinden og legg ut alle komponenter.
Følg produsentens instruksjoner for montering av blindet, og sørg for at alle stenger er sikkert
koblet sammen.
Fest blindet til bakken om nødvendig, ved å bruke de medfølgende stengene for ekstra stabilitet.

Bruk:2.

Gå inn i blindet stille, og unngå plutselige bevegelser.
Bruk Silent Zipper Technology for å åpne og lukke vinduene.
Juster de 360graders gardinvinduene til ønsket posisjon for optimal synlighet.
Når du forbereder deg på å skyte, sørg for at du er stabil og i linje med målet ditt.
Etter bruk, gå forsiktig ut av blindet, og sørg for at du ikke forstyrrer omgivelsene.

Avfallsinstruksjoner
Kast grunnblinden ansvarlig når den ikke lenger er brukbar.
Sjekk lokale forskrifter for riktig avhending av utendørsutstyr.



Resirkuler materialer når det er mulig, som stoff og metallkomponenter.
Kast ikke blindet i naturlige habitater; sørg for at det kastes i bestemte avfallsanlegg.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål angående sikkerhet eller produktsupport, vennligst referer til produsentens
kontaktopplysninger som følger med kjøpet. Det er viktig å opprettholde sikkerheten og integriteten til din BOG
Grave Digger 4Hub Grunnblind.

Vennligst husk å prioritere sikkerhet og følge disse retningslinjene for å sikre en vellykket og hyggelig
jaktopplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Namiotu
Myśliwskiego BOG Grave Digger 4Hub
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup namiotu myśliwskiego BOG Grave Digger 4Hub. Nasz produkt został zaprojektowany z
myślą o maksymalnej przestrzeni użytkowej oraz funkcjonalności. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z namiotu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj namiotu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając sytuacji, które mogą prowadzić do obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan namiotu przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zwracaj szczególną uwagę na warunki atmosferyczne i unikaj korzystania z namiotu podczas silnych burz
lub silnego wiatru.
Przechowuj namiot w suchym miejscu, aby zapobiec pleśni i uszkodzeniom materiału.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że namiot jest prawidłowo rozłożony i zabezpieczony przed użyciem.
Unikaj stawiania namiotu na nierównym lub niestabilnym podłożu.
Nie używaj namiotu w pobliżu źródeł ognia ani w miejscach o dużym ryzyku pożaru.
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z okien kurtynowych, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia
materiału lub kontuzji.
Upewnij się, że drzwi są zawsze zamknięte, gdy nie są używane, aby zapobiec wpadaniu niepożądanych
zwierząt lub osób.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Namiotu:1.

Rozłóż wszystkie elementy namiotu na płaskiej powierzchni.
Zidentyfikuj główne części: stelaż, materiał wierzchni i akcesoria.
Połącz stelaż zgodnie z instrukcją, upewniając się, że wszystkie elementy są prawidłowo osadzone.
Nałóż materiał wierzchni na stelaż, upewniając się, że jest równomiernie rozłożony.
Zabezpiecz materiał za pomocą pasków lub klamr, zgodnie z instrukcją.

Użytkowanie Namiotu:2.

Upewnij się, że namiot jest stabilny przed wejściem do środka.
Korzystaj z okien kurtynowych, aby zwiększyć widoczność, ale pamiętaj o ich zamykaniu po
zakończeniu obserwacji.
Zawsze informuj innych o swoim położeniu, szczególnie w obszarach o dużym ruchu.

Instrukcje Utylizacji
Po zakończeniu użytkowania, jeśli namiot nie jest już potrzebny, rozłóż go i upewnij się, że jest czysty i
suchy.
Zgodnie z lokalnymi przepisami, utylizuj namiot w sposób odpowiedni, dbając o środowisko.
Jeśli namiot jest uszkodzony, rozważ jego naprawę lub recykling materiałów, zamiast wyrzucania go na
wysypisko.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w UE, który może udzielić Ci niezbędnych informacji.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa oraz ewentualne akcje
przypominające w systemie Safety Gate UE. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem!



BOG Grave Digger 4Hub Ground Blind
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa BOG Grave Digger 4Hub Ground Blind tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä
varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on koottu ja asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä käytetä valvonnassa.
Noudata paikallisia metsästys ja turvallisuuslakeja.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki vetoketjut ja ovet toimivat oikein ennen käyttöä.
Käytä maahan kaivettavaa suojaa vain tasaisella ja vakaalla maalla.
Vältä liikkumista suojassa, kun metsästät, jotta et häiritse eläimiä.
Älä käytä suojaa äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa tuulessa tai myrskyssä.
Varmista, että kaikki ampumaaseet ovat turvallisesti lukittuina ja käsittele niitä aina varovasti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valitse tasainen ja kuiva alue suojan asentamiseen.
Avaa suoja ja asenna kaikki neljä hubia varmistaen, että ne ovat tukevasti paikallaan.
Kiinnitä verhokattoikkunat ja varmista, että ne avautuvat ja sulkeutuvat ongelmitta.
Tarkista, että ovet avautuvat helposti ja sulkeutuvat tiiviisti.

Käyttö

Aseta suoja haluamallesi paikalle ja varmista, että se on vakaasti paikallaan.
Käytä hiljaista vetoketjuteknologiaa avattaessa ja sulkiessa ikkunoita.
Hyödynnä 360 asteen verhokattoikkunoita optimaalisen näkyvyyden saavuttamiseksi.
Seiso ampumakorkeudella, jos se on mahdollista, ja varmista, että kaikki on kunnossa ennen laukaisua.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat, erityisesti muovi ja metalliosat, kierrätetään asianmukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan
tai jälleenmyyjään. On tärkeää, että kaikki turvallisuuteen liittyvät huolenaiheet käsitellään välittömästi.

Lue tämä opas huolellisesti ja noudata kaikkia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän



käyttökokemuksen BOG Grave Digger 4Hub Ground Blind tuotteen kanssa.



Säkerhetsinstruktioner för BOG Grave Digger
4Hub Ground Blind
Introduktion
Tack för att du valt BOG Grave Digger 4Hub Ground Blind. Denna markskydd är designad för att ge dig ett
säkert och funktionellt utrymme under din jakt. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll markskyddet rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid markskyddet i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att markskyddet är ordentligt uppsatt innan du använder det.
Undvik att placera markskyddet i områden med potentiella faror, såsom branta sluttningar eller nära
vattenkällor.
Använd inte markskyddet under extremt väder, såsom kraftiga stormar eller kraftigt snöfall.
Håll alltid en säkerhetsavstånd från andra jägare och vilt när du använder markskyddet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av markskyddet:1.

Välj en plan och stabil yta för att sätta upp markskyddet.
Ta ut alla delar ur förpackningen och kontrollera att inget saknas.
Följ stegförsteginstruktionerna i manualen för att sätta upp markskyddet.
Se till att markskyddet är ordentligt fäst och stabilt innan du går in i det.

Användning av markskyddet:2.

Gå in i markskyddet försiktigt och stäng dörren bakom dig.
Använd 360 graders gardinfönster för att ha en bra överblick över omgivningen.
Använd tyst dragkedjeteknik för att undvika att skrämma bort vilt.
Var uppmärksam på din omgivning och följ alltid säkerhetsåtgärderna för jakt.

Avfallshanteringsinstruktioner
När markskyddet inte längre används, se till att avlägsna det på ett miljövänligt sätt.
Återvinn alla delar som kan återvinnas enligt lokala riktlinjer.
Kassera eventuella skadade eller slitna delar i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig när du kontaktar dem.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av BOG Grave
Digger 4Hub Ground Blind. Tack för att du prioriterar säkerheten!



BOG Grave Digger 4Hub Ground Blind
Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BOG Grave Digger™ Ground Blind. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
maximální využitelný prostor a funkčnost pro pozorování přírody. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečné
používání produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny instrukce a varování.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení a poškození.
V případě poškození produktu přestaňte ihned používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání pozorovacího stanu se ujistěte, že je správně postaven a zajištěn.
Nepoužívejte stan v extrémních povětrnostních podmínkách, jako jsou silné bouřky nebo silný vítr.
Při střelbě z pozorovacího stanu dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro používání zbraní.
Udržujte všechny zbraně a munici mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před vstupem do stanu se ujistěte, že je v okolí bezpečno.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Rozložte stan na rovné a stabilní ploše.
Ujistěte se, že všechny tyče a spoje jsou správně zajištěny.
Zkontrolujte, zda jsou okna a dveře správně upevněny a funkční.

Používání:2.

Vstupujte do stanu opatrně a nezapomeňte zavřít dveře.
Udržujte uvnitř stanu pořádek a vyhněte se přetěžování.
Při používání zařízení uvnitř stanu dbejte na bezpečnostní opatření.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte ho zodpovědně, aby nedošlo k ohrožení životního prostředí.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici číslo modelu a další relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si svůj BOG Grave Digger™ Ground Blind!
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